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Öz: 1920 yılında iki cilt olarak yayımlanan �ftardan Sonra adlı kitapla 
insanları, eski ramazanlarda oldu�u gibi ne�elendirmek suretiyle Mü-
tareke Döneminin toplum üzerindeki menfi etkisini bir nebze olsun gi-
dermek amaçlanmı�tır. Genel olarak kitapta, e�lence ve güldürü 
unsuru ön planda olan �iir, hikâye, fıkra/latife, sohbet türlerinde metin-
lere yer verilmi�tir. Mütareke Döneminde uygulanan sansür nedeniyle 
olsa gerek devrin siyasi meseleleri esere yansımamı�tır. Dönemin 
renkli simalarından olan ve Türkçülere muhalefeti artırarak devam et-
tiren Rıza Tevfik [Bölükba�ı] eserde alenen yerilen yegâne ki�i olmu�-
tur. Bunun dı�ında bugün dahi tartı�ma konusu olan kadının 
toplumdaki yeri ve sokak hayvanları meseleleri ile ilgili yazılara da 
eserde yer verilmi�tir. �ftardan Sonra ile ilgili yapılan çalı�manın “Gi-
ri�” bölümünde Mütareke Döneminin siyasi ve sosyal olayları ve ça-
lı�manın mahiyeti ele alınmı�; “�ftardan Sonra’ya Genel Bir Bakı�” 
kısmında eserin kimlik bilgileri ve yazar kadrosu hakkında bilgi veri-
lerek muhtevası hakkında de�erlendirme yapılmı�tır. “Tahlili Dizin” 
kısmında, kitaptaki bütün yazılar tasnif edilerek; her metnin türünün, 
muhtevasının belirtildi�i bir liste olu�turulmu�tur. “Seçilmi� Metinler” 
kısmında ise genel olarak sonradan herhangi bir basın yayın organında 
yayımlanmadı�ı kanaati olu�an, dönemi temsil etme kabiliyetine sahip 
yazılar Latin esaslı Türk alfabesine aktarılarak verilmi�tir. Bununla bir-
likte sonradan de�i�tirilerek yayımlanan metinlerin de ilk hâllerinin 
görülmesinin edebiyat tarihine katkısı olaca�ı dü�üncesiyle bu kısımda 
onlara da yer ayrılmı�tır.  
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A Forgotten Work from the Armistice Period: �ftardan 

Sonra 
 
Abstract: It is aimed to eliminate the negative impact of the Armistice Pe-
riod on society by cheering people up as in the old Ramadan fests with the 
book �ftardan Sonra, published in two volumes in 1920. In general, in this 
book there are texts in the genres of poetry, story, joke/ humor, and dialogue 
where the element of fun and laughter is dominant. Probably due to the cen-
sorship applied during the Armistice Period, the political issues of the period 
were not reflected in the work. Rıza Tevfik [Bolukbasi], who was one of the 
colorful figures of the period and accelerated his opposition to the Turkish 
nationalists, was the only person publicly satirized in the work. In addition, 
in this book there are articles about the role of women in society and street 
animals which are still being discussed even today. In the “Introduction” 
section of this study, the political and social events of the Armistice Period 
and the aim of the study are discussed. In the “Overview of �ftardan Sonra” 
section, identification information of the work and editorial staff are pro-
vided and the content is evaluated. In the “Analysis Index” section, all the 
articles in the book are sorted and a list of type and content of each text is 
added. In the “Selected Texts” section, articles that are concluded not to be 
published in any means of media and are able to represent the period gener-
ally have been transferred to the Latin-based Turkish alphabet. Moreover, 
considering that the first versions of the texts that were modified and pub-
lished later will contribute to the history of literature, they are also included 
in this section. 
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Giri� 

Osmanlı Devleti, I. Dünya Sava�ı’nda ma�lup olmu�, 8 Ekim 1918 
tarihinde Talat Pa�a Kabinesi’nin istifası ile Mütareke sürecine girmi�tir. 
14 Ekim’de Ahmet �zzet Pa�a Kabinesi kurularak (Akbulut 133) ate�kes 
görü�meleri ba�lamı�; 30 Ekim 1918 tarihinde Mondros Mütarekesi’nin 
imzalanmasıyla Türk tarihinin en kaotik süreçlerinden biri olan Mütareke 
Dönemi ba�lamı�tır. Böylece �stanbul, I. Dünya Sava�ı’nın yarattı�ı tahri-
batı atlatamadan Mondros Mütarekesi akabinde �tilaf Devletleri tarafından 
13 Kasım 1918’de fiilen i�gal edilmi�, daha sonra bu durum 16 Mart 
1920’de resmî hüviyet kazanmı�tır (Saylan 24).  

Türk milleti, Mütareke Dönemine �ttihat ve Terakki Fırkası’nın yan-
lı� ekonomi politikaları ve harp yıllarında ithalat ve ihracat yapan �irketle-
rin yolsuzlukları1 neticesi iyice yoksulla�mı� bir vaziyette girmi�, bir de 
bunun üzerine vatanını kaybetme tehlikesiyle kar�ı kar�ıya kalmı�tır. Buna 
siyasi çalkantılar ve i�gal kuvvetlerinin tasarrufları da eklenince hayat iyice 
çekilmez hâle gelmi�tir. Ayrıca içki, uyu�turucu, kumar ve fuhu� gibi alı�-
kanlıklar yaygınla�mı�tır.2  

Mütareke Dönemiyle birlikte bir taraftan siyasi ve sosyal çalkantılar 
devam ederken bir taraftan da i�gal kuvvetleri, aleyhlerine olu�acak bir ka-
muoyu algısının önüne geçmek daha da önemlisi Millî Mücadele taraftar-
lı�ına engel olmak maksadıyla �stanbul içerisinde birçok tedbir almı�tır. 
Bunların en önemlisi basın yayın üzerindeki uygulamalarıdır. Bu amaçla 
�stanbul, resmen i�gal edilmeden önce �ngilizler, Osmanlı Hükümetine bir 
sansür kararnamesi yayımlatmı�tır (Korkmaz 42-44). 

�kinci Tevfik Pa�a Hükümeti döneminde (13 Ocak – 3 Mart 1919) 
çıkarılan 5.2.1335 tarihli ve 3467 numaralı kararname ile idare-i ör-
fiyye uygulanan bölgelerde her türlü gazete, kitap ve yazılı ne�riyatın 
basılmadan önce sansür heyetlerinin incelemelerine tabi tutulması zo-
runlu hâle getirilmi�tir. Bu durumdan Türk basını oldukça önemli öl-
çüde etkilenmi�, ba�ımsızlık yanlısı ve ba�layan Millî Mücadele’ye 
sempati ile yakla�tıkları hâlde birçok gazete ve dergi 1919–1921 yılları 
arasında Mustafa Kemal Pa�a, Kuva-yı Milliye, Milli Mücadele ve Tür-
kiye Büyük Millet Meclisi konularında yazılar ve makaleler yayımlaya-
mamı�lardır (Özdemir 206). 

                                                 
1  �ttihat ve Terakki Hükümeti zamanındaki yolsuzluklar hakkında daha geni� bilgi edin-

mek için bkz. Aydın, “�ttihat ve Terakki…” 697-705. 
2  Mütareke Dönemi’nde içki, kumar gibi alı�kanlıkların yaygınla�masına biraz da ülke-

lerinde ya�anan Bol�evik �htilâli neticesi Osmanlı Devleti’ne iltica eden ve sayıları ha-
fife alınmayacak derecede fazla olan Rus nüfusu neden olmu�tur (Özer 251-271). 
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Çalı�manın konusu olan ve mizahi niteli�i a�ır basan �ftardan Sonra 

(1920) adlı kitapta da dönemin baskıları neticesi olsa gerek güncel siyasi 
ve sosyal meselelere yer verilmemi�tir. Çalı�mada �eklî özellikleriyle daha 
çok bir mecmuayı anımsatan �ftardan Sonra biçim, içerik açısından de�er-
lendirilmi�, “Tahlili Dizin” kısmında kitaptaki her metnin türünün, muhte-
vasının belirtildi�i bir liste olu�turulmu�tur. “Seçilmi� Metinler” kısmında 
ise yapılan ara�tırmalar neticesi daha önce ba�ka bir yayın organında ya-
yımlanmadı�ı kanaati olu�an ve dönemi temsil etme kabiliyeti olan metin-
lere yer verilmi�tir. 

�ftardan Sonra’ya Genel Bir Bakı� 

��gal yılları �stanbul’unu perde perde saran 
hüzün atmosferini bir nebze olsun da�ıtarak halkı 
ne�elendirmeyi amaçlayan �ftardan Sonra, iki cilt 
olarak 1920 yılında yayımlanmı�tır. Kitabın ilk cil-
dinde “Birinci Kitap” ifadesi kullanılırken ikinci-
sinde böyle bir numaralandırmaya yer 
verilmemi�tir. Yirmi dörder sayfadan olu�an ciltlere 
sayfa numarası verilirken ikinci cilt birincinin de-
vamı �eklinde numaralandırılmı�tır. Birinci kitap 
kapak sayfasında minareleri arasında �ftardan 
Sonra isminin mahya �eklinde bulundu�u bir cami 
görseli bulunmaktadır. 

“�kinci Kitap” kapak sayfasında ise bir rama-
zan davulcusu ve onu ne�eyle takip eden çocuklar-
dan olu�an bir görsel yer almı�, eserin ismi de bu 
defadavul üzerinde verilmi�tir.  

Ayrıca ciltlerin kapak sayfalarında eserin ya-
yıncılarının Celal Sahir, Orhan Seyfi, Yusuf Ziya, 
Ali Canip, Halil Nihad, �dris Sabih oldu�u bilgisi, 
içindekiler kısmı ve “�kinci Kitap” kapak sayfasında 
Matbaa-i Orhaniye �eklinde yayınevi verilmi�tir. Kitabın her iki cildinin 
hiçbir yerinde basım tarihi bilgisi bulunmamaktadır. Ancak eserde yer alan 
“Malul Gazilere Muavenet Pazarı”3 adlı reklamda tanıtılan müessesenin 20 

                                                 
3  I. Dünya Sava�ı sırasında malûl kalan veya yaralı Osmanlı askerlerinin ihtiyaçlarını 

kar�ılamak, ekonomik ve sosyal refahlarını sa�lamak amacıyla Harbiye Nezaretine 
ba�lı, Müdafaa-i Milliye ve Donanma Cemiyetlerinin de deste�iyle 20 Mayıs 1917 ta-
rihinde ‘Malûlîn-i Guzâta Muâvenet Heyeti’” (Kurnaz �ahin 578) kurulmu� ve söz ko-
nusu heyet harp malullerine ekonomik destek sa�lamak amacıyla ticari faaliyetlere 
ba�lamı�tır. Bu kapsamda Malul Gazilere Muavenet Pazarı adlı ma�aza açılmı�tır. Bilgi 
için bkz. Kurnaz �ahin 577-602. 
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Mayıs 1917 tarihinde olu�turulan Malûlîn-i Guzâta Muâvenet Heyeti’nin 
ticari faaliyetleri kapsamında olu�turuldu�u dikkate alındı�ında �ftardan 
Sonra adlı kitabın 1917 tarihinden sonra yayımlandı�ı görülecektir. Ayrıca 
�ftardan Sonra’nın “Birinci Kitap” kısmında verilen “Feylesofun Destanı” 
adlı �iirde yer alan ve   

Paris’e heyet ile gittim beraber,  
Onlara her i�te ben oldum rehber,  
E�er verseydiler bu sefer haber  
Cihanı sarsardı bu bombardımanım!.. 
(Birinci Kitap, s.14) 

ifadeleriyle Rıza Tevfik [Bölükba�ı]’in 1919-1920 tarihleri arasında ger-
çekle�tirilen Paris Barı� Konferansına katıldı�ı bilgisine yer verilmesi ese-
rin en azından bahsi geçen yıllarda yayımlandı�ı fikrini desteklemektedir. 
Ayrıca �ftardan Sonra’nın ikinci cildinde yer alan, Orhan Seyfi [Or-
hon]’nin Fiske müstearıyla yayımladı�ı “�stanbul’un Köpekleri” ba�lıklı 
yazısında �ehremanetinin �stanbul’da ba�ıbo� olan köpekleri toplatma ka-
rarına temas etmesi de tarihlendirme açısından önemlidir. Tespit edebildi-
�imiz kadarıyla �stanbul �ehremanetinin 1917 sonrası konuyla ilgili ilk 
ilanının 4 Aralık 1919 tarihinde Tasvir-i Efkâr, Alemdar, �kdam gibi gaze-
telerde yayımlandı�ı görülmektedir. Bu bilgiden hareketle eserin 4 Aralık 
1919’dan sonraki bir tarihte yayımlandı�ı anla�ılmaktadır. Yusuf Ziya [Or-
taç]’nın, Çimdik müstearıyla �ftardan Sonra adlı kitabın birinci cildinde 
yedi dörtlük olarak ne�retti�i “Feylesofun Destanı” adlı �iirinin 30 Ekim 
1920 tarihinde 2972 numaralı Alemdar gazetesinin “Kısmı Edebî” bölü-
münün 3. sayfasında dokuz dörtlük olarak ikinci ve yedinci dörtlü�ün ilk 
mısralarını sırasıyla “Arkamda daima siyah pelerin”, “Sulh için ilk önce 
gittik beraber” �eklinde de�i�tirilerek daha do�ru bir ifadeyle geli�tirilerek 
yayımlanması dikkate alındı�ında �ftardan Sonra’nın 4 Aralık 1919 – 30 
Ekim 1920 tarihleri arasına denk gelen 1920 Ramazan ayında yayımlandı-
�ını ifade etmek do�ru olacaktır. 

�ftardan Sonra adlı eserde mukaddimeyle birlikte �iir, hikâye, fıkra 
/ latife, sohbet gibi türlerden olu�an on altı metne yer verilmi�tir. Bunlardan 
altı tanesi imzasızdır. Di�er on metinden sadece �dris Sabih tarafından ya-
zılanlar, yazarının açık imzasıyla yayımlanmı�tır. Mehmet Siraceddin [Ha-
sırcıo�lu] tarafından kaleme alınan metin ise Siraceddin imzasıyla 
verilmi�tir.  

Mahlaslar ve tap�ırmalar çok defa �airin asıl adı yerine geç-
ti�i halde müstear isim, bir �airin veya yazarın asıl adıyla yazarken 
farklı yazılarında herhangi bir sebeple gizlenme arzusundan do�-
mu�tur. Bilinen örneklerden hareket edilerek bir yazarın müstear 
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ismi siyasî-cezaî sorumluluktan kaçmak (Nâmık Kemal: Sâbir), ki�i-
ler hakkında hiciv, a�ır tenkit ve hakarette bulunmak (hicviyelerinde 
M. Fuad Köprülü: Â�ık Co�kun, Yusuf Ziya Ortaç: Çimdik), resmî 
mesle�i dolayısıyla endi�e etmek (mâbeyin kâtibi Ali Ekrem Bolayır: 
A. Nâdir), kazanç maksadıyla yazılan eserlerde edebî itibarını, �öh-
retini korumak (polisiye vb. romanlarında Peyami Safa: Server 
Bedi), asıl mesle�inden farklı bir alanda yazmak (�iirlerinde tarihçi 
�smail Hami Dani�mend: Muhtî, Râbia Hatun), aynı dergide birbi-
rinden farklı pek çok yazı kaleme almak (Büyük Do�u’da Necip Fa-
zıl Kısakürek: Adıde�mez, Dilci, Ahmet Abdülbaki, Ozan) gibi 
durumlarda kullandı�ı görülmektedir. Bunlara zaman zaman yazar-
lar arasındaki modaya uymak gibi daha özel sebepler de katılabilir. 
Önceleri “nâm-ı müsteâr” denilen müstear isim daha sonra “takma 
ad” olarak yaygınla�mı�tır (Okay 130). 

Burada ara�tırmacıların üzerinde çok durmadıkları önemli bir prob-
lem ortaya çıkmaktadır. �ayet yazarın ismi birden fazla kelimeden olu�u-
yorsa ve metinde sadece bunlardan biri kullanılıyorsa bu durum nasıl ifade 
edilmelidir? Yani söz konusu kullanımı müstear olarak de�erlendirmek 
do�ru mudur? Günümüzde ad ve soyadın kısaltılmı� biçimde (Re�it Rah-
meti Arat: R. R. Arat) yazıldı�ı gibi dün de imza kelimelerini kısaltarak 
(Cenap �ahabettin: Cenap, �ahabettin Süleyman: �. Süleyman) yazıldı�ı 
görülmektedir. Bunları da takma ad kapsamında de�erlendirmek yanlı� de-
�ildir. �ftardan Sonra adlı kitaptaki di�er yazılar ise sırayla Orhan Seyfi, 
Yusuf Ziya tarafından kullanılan Fiske ve Çimdik müstearlarıyla verilmi�-
tir.  

�nsanları bir nebze de olsa ne�elendirmeyi amaçlayan �ftardan Sonra’da 
yayımlanan “Feylesofun Destanı”, “�htiyarlar”, “Darısı Ba�ınıza”, “Rama-
zanda �ehzadeba�ı”, “�stanbul’un Köpekleri”, “Kadınların Mevkii” ba�lıklı 
yazıların daha önce herhangi bir basın yayın organında yer aldı�ı bilgisine ula-
�ılamamı�tır. �çerisinde bulunan on altı metinden Mukaddime’yle birlikte sa-
dece yedi adedinin ilk defa yayımlanması zaaf olarak de�erlendirilebilir. 
Bunların dı�ında genel itibarıyla bilindik fıkralara, toplumsal hafızaya yerle-
�en anekdotlara yer verilmi�tir. Ayrıca “�pe Un Sermi�ler”4, “Halamın Kız-
ları”5 ba�lıklı yazıların da daha önce di�er yayın organlarında yayımlandı�ı 

                                                 
4  Mehmed Siraceddin [Hasırcıo�lu]’e (1876-1938) ait olan “�pe Un Sermi�ler” adlı man-

zume 1929 yılında yazar tarafından çıkarılan Çocuklarıma Hikâyeler adlı kitaba da alın-
mı�tır. Bilgi için bkz. Hasırcıoglu 53-54. Ayrıca söz konusu manzumeye Mehmet 
Aydın, yüksek lisans tezinde de yer vermi�tir. Bilgi için bkz. Aydın, Siraceddin Hasır-
cıo�lu… 143. 

5  �dris Sabih, söz konusu hikâyeyi daha önce 10 Mart 1919 – 10 Nisan 1919 tarihleri 
arasında Kafes dergisinde (Polat 257) daha sonra herhangi bir de�i�iklik yapmadan �f-
tardan Sonra’da yayımlamı�tır. 
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bilinmektedir. �ayet seçki, antoloji gibi bir mahiyeti yoksa yeni bir yayın ola-
rak ortaya çıkan bir eserin daha önce yayımlanmı� metinleri içermesi eksiklik 
olarak görülmelidir. Bu yönüyle �ftardan Sonra’nın tam anlamıyla özgün içe-
ri�e sahip oldu�unu söylemek mümkün de�ildir. Bu durum da kitabın sınırlı 
bir hazırlık safhası sonrası yayımlandı�ı kanaati olu�masına neden olmaktadır.  

Tasarımı, imzasız yazılar ihtiva etmesi, iki ciltten ziyade bir mecmua-
nın iki sayısı gibi çıkması, “Ramazan �akaları” örne�inde oldu�u gibi iki ciltte 
de aynı isimli bölümlerin bulunması �ftardan Sonra adlı kitabın mecmua for-
munda hazırlandı�ını dü�ündürmektedir. Bu da na�irlerin, bir dergi çıkarmayı 
planladıkları ancak bunu devam ettiremeyeceklerini anladıkları için eseri kitap 
olarak yayımlamaya karar verdikleri izlenimini uyandırmaktadır.  

 �stanbul’un i�gal altında oldu�u yıllarda ne�redilen �ftardan Sonra’da 
dönemin sansür baskısı nedeniyle olmalı memleketin içinde bulundu�u du-
rumu yansıtan hiçbir yazıya yer verilmemi�tir. “Mukaddime” kısmında halkın 
geçmi� ramazanlara göre hüzünlü oldu�u belirtilmekle yetinilmi�tir.  

�stanbul’un en e�lenceli, en �en geceleri hiç �üphe yok ki ra-
mazan geceleriydi. Çocuklar, gençler, ihtiyarlar, kadınlar kendi 
âlemlerinde, bu otuz geceyi bin türlü sevinç içinde geçirirlerdi. �eh-
rin en ücra kö�elerinde bile müreffeh, mesut bir hayatın co�up ta�-
tı�ı hissolunurdu. Biz bugünkü gibi me’yus, bedbin insanlar 
de�ildik. Hayatın lezzet ve kıymetini bilirdik. Kendimize has �evk ü 
�etaretimiz vardı (�ftardan Sonra6, Birinci Kitap, s. 1). 

��gal kuvvetlerinin yönetiminde ya�amanın ve memleketin gelece�ine 
dair belirsizliklerin yarattı�ı ruh hâlini sadece Yusuf Ziya’nın “Ramazanda 
�ehzadeba�ı” adlı �iirinde yer alan “Ey kalbi a�larken gülen �stanbul” (�kinci 
Kitap, s. 44)  mısraında görmek mümkündür. 

�ftardan Sonra’da genel itibarıyla yazılı� amacına da uygun olarak in-
sanların Mütareke Dönemi’nin sıkıntılarından uzakla�tırılarak geçmi� rama-
zanlarda oldu�u gibi ne�elenmesi amaçlanır. Bu nedenle kitapta daha çok 
bilindik fıkra, latife, anekdot gibi siyasi mahiyeti olmayan metinlere yer veril-
mi�tir. Kitapta kısmen de olsa devrin sosyal meselelerine de temas edilmi�tir. 
Bu kapsamda �dris Sabih [Gezmen]’in kadının çe�itli gerekçelerle toplumsal 
ya�amdan soyutlanarak öteki hâline getirilmesini ele�tiren “Kadınların Mev-
kii” ve Orhan Seyfi’nin �ehremanetinin sokak köpeklerini toplatma kararını 
ele�tiren “�stanbul’un Köpekleri” ba�lıklı yazıları önemlidir. Memleketin ge-
lece�ine dair belirsizliklerin ya�andı�ı bu dönemde insanlar, ba�ta vatanını 
kaybetme tehlikesi olmak üzere yoksulluk, adaletsizlik gibi birçok sorunla 

                                                 
6  Çalı�manın sonraki kısımlarında kitaptan yapılan alıntılarda �ftardan Sonra ifadesine 

yer verilmeyecek sadece Birinci ve �kinci Kitap ifadeleriyle ilgili sayfa numarası kul-
lanılacaktır. 
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yüzle�mi�tir. �üphesiz söz konusu sorunları çözemeyen siyasi iradenin yeter-
sizli�i ve buna ba�lı olu�an sosyal çarpıklıklar mizah için oldukça zengin mal-
zeme içerir. Basın üzerindeki sansür baskısı nedeniyle olmalı kitapta bu türden 
yazılara yer verilmemi�tir. Devrin siyasi simalarından sadece Rıza Tevfik’in 
daha çok �ahsiyetine yönelik ele�tirileri içeren metinler bulunmaktadır. Bilin-
di�i gibi Rıza Tevfik, II. Me�rutiyet Dönemi sonrasında çe�itli gerekçelerle 
�ttihatçılarla dolayısıyla Türkçülerle ters dü�meye ba�lamı�, bir süre sonra da 
azılı bir �ttihat ve Terakki dü�manı hâline gelmi�tir. Rıza Tevfik’in özellikle 
Mütareke Dönemi’ndeki neredeyse Türk dü�manlı�ı olarak algılanabilecek 
tavrı, Paris Barı� Konferansına katılması ve Sevr Antla�masını imzalayan he-
yetin içerisinde yer alması onu milli hissiyatları güçlü �ahsiyetlerin hedefi ha-
line getirmi�tir. Bu durumu herhâlde en ironik ve çarpıcı biçimde Yahya 
Kemal ifade eder.  

Kimseler kızmasın Rıza Tevfik’e 
Sevr’i imzalama�a gitti diye 
Çünkü idam olunan mahkûmun, 
Çektirirler ipini çingeneye. (Yüceba� 103).  

Rıza Tevfik’e yönelik ele�tirilerin en bariz �ekilde yansıdı�ı alan mat-
buat olmu�tur. Özellikle devrin mizah gazetelerine bakılacak olursa durum 
daha net görülecektir. �ftardan Sonra adlı eserde de devrin yaygın kanaatine 
uygun olarak Rıza Tevfik hedef hâline getirilmi�tir. Özellikle II. Me�rutiyet 
Dönemi’nde Türkçülük dü�üncesinin Osmanlı topraklarında kurumsalla�ma-
sını sa�layan �ttihat ve Terakki Fırkası’na saldırdı�ı �iirinin7 kendisinden önce 
yazılmı� bir edebî metni alaycı bir �ekilde de�i�tirerek yeniden sunma esasına 
dayanan “gülünç dönü�türüm” olarak adlandırılan anlatım biçimine uygun ola-
rak de�i�tirilmesi suretiyle yazılan “Feylesofun Destanı” adlı manzume, bu 
bakımdan dikkate de�erdir. Burada �airin âlimli�i, pehlivanlı�ı gibi meziyet-
leri alaycı bir üslupla sayılarak kendisini 150’likler arasına sokacak faaliyetler 
ve Osmanlı Devleti’ni sona götüren sürecin ba�langıcı olarak kabul edilen Pa-
ris Barı� Konferansına katılması ele�tirilir. “Feylesofla �air” adlı metinde ise 
ironik bir üslupla hemen her konuda yetkin bir malumata sahip bir karakter 
olarak sunulan Feylesof Cleanthes (MÖ. 330 – MÖ. 230) üzerinden Rıza Tev-
fik’in feylesoflu�u hicvedilmi�tir. 

 

                                                 
7  Dinleyin ahbaplar �u destânımı 

Bakınız ne kadar hayret efzâdır, 
Evvelâ ö�renin nam ve �anımı 
�öhretim filozof, ismim Rıza'dır 

Milletin feryâdı sarsarken ar�ı 
Bana boru gelir hürriyet mar�ı 
Hükûmet de�il bu aynalı çar�ı 
Orada sırıtan birkaç simâdır (Yüceba� 45-46). 
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Türlere Göre Tahlili Dizin 

1. Mukaddime 

1.1. �mzasız: Mukaddime, Birinci Kitap, s. 1. (Eski ramazanlar yâd edi-
lerek içinde bulunulan kasvetli günlerde insanları az da olsa hayatın me�ak-
katlerinden uzakla�tırmanın amaçlandı�ını belirten mukaddime). 

2. �iirler 

2.1. [ORTAÇ], Yusuf Ziya (Çimdik Müstearıyla): “Feylesofun Des-
tanı”8, Birinci Kitap, s.13-14. (Yedi dörtlükten olu�an, hecenin 11’li ölçüsüyle 
tertip edilen manzumede, Türkçülere ve Millî Mücadele taraftarlarına muha-
lifli�i ile tanınan Rıza Tevfik hicvedilmi�tir). 

2.2. [ORHON], Orhan Seyfi (Fiske Müstearıyla): “�htiyarlar”, Bi-
rinci Kitap, s. 17. (Sekiz üçlükten olu�an, hecenin on birli ölçüsüyle olu�-
turulan manzumede doksan ya�ında bir erkek ile seksen ya�ında kadının 
birbirlerine olan samimi duyguları anlatılır). 

2.3. [ORHON], Orhan Seyfi (Fiske Müstearıyla): “Darısı Ba�ınıza”,  
�kinci Kitap, s. 29. (Üç bölümden olu�an, hecenin yedili ölçüsüyle tertip 
edilen �iirde bir �ahsın evlenmek istedi�i kıza olan duygularına yer verilir). 

2.4. [HASIRCIO�LU], Mehmed Siraceddin (Siraceddin müstea-
rıyla), “�pe Un Sermi�ler”, �kinci Kitap, s. 39. (�pe un sermek deyimini 
Nasreddin Hoca fıkrasıyla açıklayan manzume). 

2.5. [ORTAÇ], Yusuf Ziya (Çimdik Müstearıyla): “Ramazanda �eh-
zadeba�ı”,  �kinci Kitap, s. 44. (Üç dörtlükten olarak hecenin 11’li ölçü-
süyle kaleme alınan manzumede, i�gal yılları �stanbul’unun bir e�lence 
meclisi yansıtılır). 

3. Hikâyeler 

3.1. [GEZMEN], �dris Sabih: “Halamın Kızları”, Birinci Kitap, s. 3-
13. (“Posta Kutusu ” ifadesiyle verilen ve hikâyenin kahramanı Gılman’ın 
arkada�ı Numan’a halasının kızları Güzin ve Perviz’in yaramazlıkları, ken-
disine musallat olmaları nedeniyle bir türlü yazamamasını konu edinen 
mektup formunda tertip edilmi� hikâye). 

                                                 
8  Yusuf Ziya’nın bu manzumesi hece, durak ve tematik özellikler dikkate alındı�ında 

Rıza Tevfik’in hapishanede yazdı�ı, “Destan” olarak adlandırdı�ı ve ilk dörtlü�ü “Din-
leyin ahbaplar �u destanımı / Bakınız ne kadar hayretfezadır / Evvela ö�renin nam ve 
�anımı / �öhretim Filezof, ismim Rızadır” (Yüceba� 45) �eklinde verilen manzumesin-
den esinlenerek yazdı�ı anla�ılmaktadır. 
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3.2. [ORHON], Orhan Seyfi (Fiske Müstearıyla): “Tramvay ile Se-

yahat”9, Birinci Kitap, s.18. (Tramvayda, yolcu ile görevli arasında ya�a-
nan ücret tartı�masını yansıtan hikâye). 

3.3. �mzasız: “Feylosofla �air”10, �kinci Kitap, s. 32. (�ronik bir üs-
lupla Cleanthes adlı büyük bir filozofun dehasını, �airlikten ba�ka meziyeti 
olmayan Egipiyas’ın ( ) cehaleti üzerinden yansıtan hikâyede kendi-
sini feylesof olarak tanıtan, ancak günümüzde felsefecili�inden ziyade �a-
irli�i ile tanınan Rıza Tevfik’e gönderme yapıldı�ı anla�ılmaktadır). 

4. Sohbet 

4.1. [ORHON], Orhan Seyfi (Fiske Müstearıyla): “�stanbul’un Köpek-
leri”,  �kinci Kitap, s. 25. (Eskiden beri �stanbul sokaklarında, fakir semtlerin 
sakinleri tarafından himaye edilen sokak köpeklerinin, �ehremaneti tarafından 
toplatılaca�ı bilgisinden hareketle bu köpeklerin iyi hasletleri sayılarak yerle-
rini, soyu ecnebi diyarına dayanan süs köpeklerinin alaca�ı endi�esini yansıtan 
ve sokak köpeklerinin toplatılma kararını ele�tiren sohbet). 

4.2. [GEZMEN], �dris Sabih: “Kadınların Mevkii”, �kinci Kitap, s. 36. 
(Türk kadınının çe�itli gerekçelerle toplumsal ya�amdan soyutlanarak ikincil 
bir varlık hâline getirilmesini ele�tiren sohbet). 

5. Latife - Fıkra 

5.1. �mzasız: “Cennetten Kovulmu�”, Birinci Kitap: 1, s. 15-16. (Rama-
zan ayında i�ret meclisi kuran ve yanına gelen bir cenaze alayı tarafından halis 

                                                 
9  Orhan Seyfi Orhon, �ftardan Sonra adlı eserde Fiske müstearıyla yayımladı�ı “Tramvay ile 

Seyahat”, “�stanbul’un Köpekleri”, “Darısı Ba�ınıza”, “�htiyarlar” adlı eserlerini aynı müs-
tearla dönemin gazete ve mecmualarında yer alan yazılarından olu�an ve Fiskeler adıyla ne�-
redilen kitabına almamı�tır. Bilgi için Bkz. Orhan Seyfi [Orhon] 1922.  

10  �iirde amatörüm diyerek asıl mesle�inin filozofluk oldu�unu ima eden Rıza Tevfik, Orhan 
Seyfi’nin ifadesiyle “�iire, ilme politikacılık karı�tırmanın içimizde en fazla zararını gören-
lerden biri(dir)… [Z]aman zaman öfkelerine, ihtiraslarına kapılarak yanlı� yollara sap(mı�-
tır)” (Yüceba� 13). Mütareke Döneminde Rıza Tevfik’i mizahın nesnesi yapan en önemli 
husus felsefecili�i olmu�tur. Hakkı Süha’nın “ne kadar pehlivan, ne derecede meddah, hangi 
mertebede dervi� ise, o kadar da filozoftur. Kartvizitinde hem doktor, hem “filozof” unvan-
ları var. Ömründe bir hastaya �ifa verdi mi, bir tek reçete yazdı mı bilmem! Ama felsefesinin, 
filozoflu�unun bu kadarlık da himmeti yoktur.” (Yüceba� 16) �eklindeki görü�ü neredeyse 
devrinin ortak kanaatidir. Hatta yakın dostlarından olan Tevfik Fikret dahi  

Hep o felsefe hülyaları meyanında 
Hayatının kalacaktır yegâne mahasalı 
Hayal ve his ile mali güzide bir gazeli. (Yüceba� 27) mısralarıyla onun feylosoftan çok 
�air oldu�u kanaatini payla�ır. Bunun yanında “[a]ralarına katıldı�ı her toplulukta da-
ima ön planda olmak ve kendini kabul ettirmek” (Uçman 29) e�iliminde biri oldu�u 
kanaati de onun ele�tirilen taraflarından olmu�tur. Kitapta yer alan “Feylesofla �air” 
adlı metinde ironik bir tip olarak verilen Feylesof Cleanthes’in mesle�i, kendini be�en-
mi�li�i, her konudaki malumatı gibi hususiyetleriyle Rıza Tevfik’ten ödünçlenerek ya-
ratıldı�ı anla�ılmaktadır. 
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bir ihtiyar olarak görülen �ahsın, kendisine emanet edilen mevtayı kaybetmesi 
hadisesi üzerine kurulan fıkra). 

5.2. �mzasız: “Ramazan �akaları”, Birinci Kitap, s. 20-24. (Ramazan 
ayı ile ilgili dört Nasreddin Hoca, iki Bekta�i fıkrasından olu�an mensur latife). 

5.3. �mzasız: “�airlerin Nükteleri”, �kinci Kitap, s. 40. (Leyla Hanım11, 
Fehim-i Kadim12, �air Safi Bey13, Abdullah Cevdet, �eyh Rıza14 adlı �airlerin 
muhataplarının safiyane söylemlerine ironik bir �ekilde tertip edilen manzum 
parçalarla verdikleri cevapları ihtiva eden hâtıratdan olu�an manzum-mensur 
latife). 

5.4. [ORTAÇ], Yusuf Ziya (Çimdik Müstearıyla): “Gizli Sözler”, �kinci 
Kitap, s. 44. (Be� bölümden olu�an günlük sokak muhabbetlerine yansıyan 
nükteleri ihtiva eden mensur latife). 

5.5. �mzasız: “Ramazan �akaları”, �kinci Kitap, s. 46. (Emrullah Efendi 
ile Musa Kazım Efendi’ye ait mizahi hatıralar ile biri Nasreddin Hoca’ya ait 
olmak üzere iki fıkra ihtiva eden mensur latife). 

6. Reklamlar 

6.1. “En Kıymetli”, Birinci Kitap, s. Arka Kapak: “�airlerimiz tarafın-
dan tesis edilen yeni edebiyat ne�riyatının dördüncü kitabı çıktı. Be�inci kitap 
yakında çıkıyor. Tevzi’ yeri: �ttihat ve Ticaret Kitabhanesidir”. 

6.2. “Malul Gaziler Müessesatı Malul Gaziler Muavenet Pazarı”: Bi-
rinci Kitap, s. Arka Kapak; �kinci Kitap, s. Arka Kapak, “Ne u�rarsanız aradı-
�ınız son moda sa�lam, ucuz, bütün hanımefendiler için gayet zarif, fantezi 
iskarpin, çocuklar için patik, her nevi bot, ipekli ceketler, jarse vesair ipekli 
kuma�lar, beyaz çama�ırlar, fanila, çorap, boyunba� ve her türlü tuhafiye, la-
vanta, kolonya, pudra, tentene kurdele, hurç vesaire bulur ve memnun olursu-
nuz. Maluliyete hizmet suretiyle manevi, sa�lam ve ucuz mal alarak maddi 
istifade etmi� olursunuz”. 

                                                 
11  XIX. yüzyılın önemli Divan �airlerinden Keçecizâde �zzet Mollâ’nın ye�eni Leylâ Hanımla 

ilgili söz konusu anekdota “Leylâ Hanım Hakkında Bibliyografya Denemesi” ba�lıklı maka-
lede de aynen yer verilmi�tir. Bilgi için bkz. Abbaso�ulları 203-224. 

12  Asıl adı Mustafa olan ve Fehîm mahlasını kullanan �air hakkında bilgi için bkz. Uzgör, 
(Eri�im: 20.03.2021). 

13  Babasının defterdar olarak görev yaptı�ı Yanya’da do�an asıl adı Mustafa olan �air 
Safi Bey hakkında bilgi için bkz. Alim Yıldız, “Sâfî, Üsküdarlı.” TDV �slâm Ansiklo-
pedisi, https://islamansiklopedisi.org.tr/safi-uskudarli (Eri�im: 20.03.2021). 

14  �airlerin Nükteleri adlı metnin dipnotunda “�eyh Rıza merhum, Kerkük’te yeti�en 
Türkçe, Kürtçe, Acemce, Arapça �iirleri olan bir istidattır. Hicivde pek kuvvetlidir. 
Ba�dat’ta ikamete memurken vefat etmi�tir” bilgisine yer verilmi�tir. 
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6.3.  “Millet Sineması”: �kinci Kitap, Arka Kapak,  “�ehzadeba�ı Millet 

Bahçesi, erkeklere”. 

6.4.  “Do�ancılar Sineması”: �kinci Kitap, Arka Kapak, “Üsküdar Do-
�ancılar Bahçesi, hanım ve beylere”. 

6.5. “Hilal Sineması”: �kinci Kitap, Arka Kapak, “�ehzadeba�ı Hilal 
Bahçesi, hanımlara”. 

Seçilmi� Metinler15 

1. Mensur Metinler 

Mukaddime 

�imdi bir masal gibi hayretlere dü�erek, hatırladı�ımız o eski günlerde 
geçen ramazanları içimizde hasretle anmayan kim vardır? Bu mübarek ay 
yalnız maneviyatımızı vecd ü isti�rak16 ile doldurmakla kalmazdı; maddi ha-
yatımızın da yüzünü güldürürdü. 

 �stanbul’un en e�lenceli, en �en geceleri hiç �üphe yok ki ramazan ge-
celeriydi. Çocuklar, gençler, ihtiyarlar, kadınlar kendi âlemlerinde, bu otuz ge-
ceyi bin türlü sevinç içinde geçirirlerdi. �ehrin en ücra kö�elerinde bile 
müreffeh, mesut bir hayatın co�up ta�tı�ı hissolunurdu. Biz bugünkü gibi me-
yus17, bedbin insanlar de�ildik. Hayatın lezzet ve kıymetini bilirdik. Kendi-
mize has �evk ü �etaretimiz18 vardı… 

Heyhat!.. Bu seferki ramazanı dudaklarımızın tebessüm itiyadı bozul-
mu�,  ruhumuzun ne�esi sönmü� oldu�u hâlde kar�ıla�ıyoruz. Omuzlarımızda 
gittikçe a�ırla�an bir sefalet yükü var. �çimizde maddi refahı olanlara bihak bir 
mücrim gibi bakıyoruz. Gönüllerimiz kederle, matemle, ıstırap ile dolu. Hiç-
birimiz �en de�iliz…. 

��te biz bu kitapları karilerimizin bugünkü bezgin ruhlarına yeni bir 
ne�e vermek ümidiyle ne�retme�e karar verdik. Sanattaki kudretimiz nispe-
tinde edebiyatın füsunkâr tesirinden istifade etmek istiyoruz. Bu maksadı takip 
ederken belki bazen sahifelerde fazla laubali göründü�ümüz olmu�tur. Fakat 
bunu hasis bir emelle yapmadı�ımız için vicdanen müteezzî19 de�iliz. 
Çünkü biliyoruz ki bugün için bir lahzanın in�irah20 ve tesellisi her türlü 

                                                 
15  “Seçilmi� Metinler” kısmında yer alan günümüz okuru için anla�ılması güç olan keli-

melerin anlamları Ferit Develio�lu’nun Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lugat adlı söz-
lü�ünden istifade edilerek verilmi�tir. Bilgi için bkz. Devellio�lu 2006. 

16  Vecd ü isti�rak: Kendinden geçecek derecede dalgınlık.  
17  Me’yus: Yeise dü�mü�, ümidi kesilmi�, ümitsiz. 
18  �etâret: Ne�e, �enlik, sevinç. 
19  Müteezzî: Eziyet çeken, sıkılan, incinen; üzgün üzülmü�.  
20  �n�irah: Açılma, açıklık, ferahlık. 
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laubalili�i affettirecek derecede kıymetlidir. Bu kitaplar, karilerimizden 
velev bir tanesinin bile meserreti21 mucip22 olursa biz kendimizi maksadı-
mızda muvaffak olmu� addedece�iz23.. (Birinci Kitap, s. 1.) 

Tramvay ile Seyahat 

Eski atlı tramvaylardan biri... Salkımsö�üt’te ber-mu‘tâd24 atlara bir 
çift daha ilave olunduktan sonra bin mü�külât ile hareket eder. Tramvayda 
oturulacak yer kalmamı�. Mü�terilerden bir kısmı ayakta, vatman müte-
madi kırbacı �aklatır. Biletçi bilet vermekle me�gul. Kö�ede esmer, köse, 
kısa boylu bir efendi biletçiden haberi yokmu� gibi ba�ını çevirmi� dı�arıya 
bakmakla me�gul, biletçi gelir. 

— Bilet! 

“Mü�teri, kendisine söylenmiyormu� gibi lakaydane dı�arıya bak-
makta devam eder.”. 

— Efendi bilet! 

Mü�teri — Canım, ne bileti? Ayakta duruyorum i�te, zaten �uracıkta 
inece�im! 

Biletçi — Olmaz efendi, bilet alacaksınız. 

Mü�teri — Sen hele �u oturanlara ver de.. Sıra bana gelsin! 

Biletçi — Rica ederim, eziyet etmeyiniz. 

Mü�teri — (Kendi kendine) ne aksi biletçi bu! 

Biletçi — Ne aksisi efendi! Sonra bizi mesul ederler. 

Mü�teri — Pekala.. Pekala.. Aksaray kaç para! 

Biletçi — Bir kuru�! 

Mü�teri — Bir kuru� mu? Bilet parası arttı mı yahu.. Otuzlu�a gidip 
gelmiyor muyduk? 

 (Etrafına bakarak kendi kendini tasdik edecek birini arar). 

Biletçi — Hayır efendim.. Eziyet etmeyiniz dedim size! Daima kırk 
para idi. 

                                                 
21  Meserret: Sevinç, �enlik. 
22  Mucip: �cap eden, hayrete dü�üren, �a�kınlık veren. 
23  Add etmek: Saymak, �tibar etmek.  
24  Ber-mut‘âd: Alı�ıldı�ı üzere. 
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Mü�teri — Bu kumpanyanın hiç insafı yok mu ya? �u kadarcık yer 

için bir kuru�ta alınır mı?  

Biletçi — Efendi! Burada pazarlık yoktur bilmiyor musunuz?  

Mü�teri — (Artık parayı vermeye karar verdi�ini ima eder bir ta-
vırla) Âlâ.. Âlâ.. ( Kesesinden bir silik çeyrek çıkararak). Kes bir Aksaray!  
(Parayı uzatarak). Al �u çeyre�i!.. Ver üstünü bakalım! 

“Biletçi bilet verir. Beline asılı me�in keseden paranın üst tarafını 
çıkarıp mü�terinin eline sayar”. 

— Yüz para.. üç kuru�.. Üç kuru� otuz para.. Tamam. (Gitmeye ha-
zırlanır). 

Mü�teri- Ne bu! Üç kuru� otuz para mı? Hani onluk? 

Biletçi – (Bunalarak) Allah, Allah! Bir kuru� bilet üç kuru� otuz para 
daha, dört kuru� otuz para. Tamam i�te. 

Mü�teri – Neresi tamam bunun! Sana çeyrek vermedim mi? On para 
daha vereceksin. 

Biletçi — Canım efendim! Hiç tramvaya binmediniz mi, çeyre�in 
on para eksi�ine bozuldu�unu bilmiyor musunuz?  

Mü�teri — Vay.. Bir de sarraflık ha.. Öyle �eye aklım ermez. Ver 
onlu�u bakalım.  

Biletçi — Sana kesemden mi verece�im? 

Mü�teri — Neye kesenden verecekmi�sin! Hem ayakta dur, hem 
çeyre�i on paraya eksi�ine bozdur. Haydi, ver onlu�u. 

“O zamana kadar biletçi ile mü�teri arasındaki mücadeleyi dinleyen-
lerden birinin sabrı tükenerek aya�a kalkar. Mülayim bir sesle muhatabını 
ikna etme�e u�ra�arak”. 

Birader! Tramvayda çeyrek dört kuru� otuz paraya gider. Biletçinin 
hakkı var. Hükümet bile mecidiyeyi on dokuzdan kabul eder. Bütün mües-
sesâtta25 böyledir. Tramvay Kumpanyası Nizamnamesinde bunu tasrih et-
mi�tir. Çeyre�i on para eksi�ine mecidiyeyi on dokuzdan alır. Usul 
böyledir.  

Mü�teri muhatabını ba�tan a�a�ıya tezyifkâr bir nazarla süzdükten 
sonra mücadeleden vazgeçti�ini gösterir bir tarzda ba�ını çevirir. Kendi 
kendine” 

                                                 
25  Müessesât: Yapılmı� binalar, daireler. 
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Mü�teri — Al bir ukalalık daha.. Sanki ben böyle oldu�unu bilmi-

yormu�um da gelmi� bana ö�retiyor!?.. (Fiske, Birinci Kitap, s.18.) 

Kadınların Mevkii 

Kadınsız bir aile kurulamadı�ı gibi bir medeniyet de olamaz. Arzın 
üzerinde kadının da hisse-i �âyiası vardır; inanmazsanız bunu “defter-i 
hâkani” kuyûdâtından26 tahkik edebilirsiniz! �üphesiz kadınlar cumba ve 
kafes arkalarında kapanıp kalmak, sokakta itilip kakılmak, tünel ve tram-
vayda ayaküstü divan durmak için yaratılmamı�lardır.  

Ve yine kadınlara sa�da bir mevki ayırmak, onları solda bir sıfır ol-
maktan kurtaramaz! Merasim ve te�rifat senede bir gelen bayramlarda tec-
viz edilebilir, her gün için hakikat ve samimiyet lazımdır! 

�nsanlardan ziyade çiçeklerle münasebeti farz olunan kadınlar en 
çok bir bahar gö�üste ta�ınırlar; sonra tuhaf de�il mi, bir tunç madalyanın 
�eref ta`liki bütün bir ömür sürer, hatta babadan evlada da intikal eder!  

Filhakika kadınların bir mevki var mıdır? ��te tramvaylar! Lütfen bir 
perde ile tefrik edilen ve bir mahkûm iskemlesinden pek farkı olmayan da-
racık yerler!   

��te sokaklar! Caddelerde kadın namına bir takım ürkek hayaller ve 
gölgeler gezinir!  

��te kürsüler! Bunların üstünde kadından ba�ka herkes, hatta mektep 
çocukları da görülür; garibi �urası ki kadın mesailine dair konferans veren-
ler yine erkeklerdir!  

Artık dü�ünen, bütün ba�ları hakkında zevcelerinin küçük bir tenki-
dine tahammül edemeyenler, bunu ihtisas ve salahiyet harcında bir müda-
hale telakki edenler çar�aflar için ne kıyametler koparmazlar! Ve i�te 
mecalis-i belediye ve milliye! Mebuslar, münhasıran27 erkeklerin vekilidir, 
kadınların vekâleti… Yalnız nikâhta aranır! Her yüksek makam bâtapu er-
keklerindir, kadınların yeri darü’l-acezedir! 

—Nefsine hükmedemeyen hâkimler ne kadar çoktur!  Evlerini ida-
rede izhar-ı aciz edenler, rical-i devletten sayılır! Bir enfiye kutusunu zabt 
etmek iktidarından mahrum olanlar koca bir memlekette mukadderatını el-
lerinde tutmak isterler! Kadınların en me�ru servetler güzellikleri iken 
bunu da erkekler tasarruf ederler! Bütün hazinelere aittir, emniyet ve tekaüt 
sandıkları hiçbir zaman kadınların cihaz e�yasından sayılmaz! 

                                                 
26  Kuyûdât: Resmi muameleler ve haberle�meler defteri.  
27  Münhasır: Hususi olarak, özellikle, sadece, yalnız olarak.  
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 —Kadınlara ancak �iir ve edebiyat tahsisatından atiye tertibinden 

bol bol cemileler da�ıtılır! �eref, hukuk, imtiyaz, tahakküm, istibdat, hepsi, 
her �ey tiyatroların el ilanları lisanıyla: “yalnız bey efendilere mahsustur!” 
Cidden kadınların bir mevki var mıdır?  

 —Geçende Kadıköy vapurunda ayakta kalan iki hanım, kadınların 
mevkiini soruyordu. Kamarot, üstündeki levhadan hanım efendilere tahsis 
edildi�i anla�ılan bir kamaranın kapısını açtı. Lakin �a�ılacak �ey, burasını 
da erkekler doldurmu�tu!. (�dris Sabih, �kinci Kitap, s. 36.) 

2. Manzum Metinler 

Feylosofun Destanı28 

Ben bir feylosofum, ismim Rızadır,  
Her âleme a�ina bir kahramanım!  
Kusurum meziyet dense sezâdır,  
Do�ruyu söylerim, yoktur yalanım!  
  

Omzumda daima siyah pelerin,  
Dü�ünür gezerim hep derin derin,  
Sırrını bilmi�iz zevkin, kederin  
Öyle hor bakmayın bize imanım!  
 

Ey o�ul, ibret al benden bir kere,  
Hiç basar mıyım bak bir ıslak yere,  
Bu ya�ta alsalar beni askere  
�lmime hürmeten kaçar dü�manım!  

                                                 
28  Yusuf Ziya Ortaç, Çimdik müstearıyla, 19 Mayıs – 18 Haziran 1920 tarihleri arasında 

yayımlandı�ını tespit etti�imiz �ftardan Sonra adlı kitabın birinci cildinde yedi dörtlük 
olarak ne�redilen“Feylesofun Destanı” adlı �iiri 30 Ekim 1920 tarihinde 2972 numaralı 
Alemdar gazetesinin Kısmı Edebi bölümünün 3. sayfasında dokuz dörtlük olarak ikinci 
ve yedinci dörtlü�ün ilk mısralarını sırasıyla “Arkamda daima siyah pelerin”,“Sulh için 
ilk önce gittik beraber” �eklinde de�i�tirerek ve a�a�ıda verilen iki dörtlü�ü ilave ederek 
yayımlamı�tır. 
Feylesofun Destanı 
 

Fakat i�te yine imza ben attım, 
Paris’te herkese bir çalım sattım, 
Sonra sevincimden sırt üstü yattım, 
Bu kadar keyfi de ho� gör â canım 
 

Rıza’nın cihanda bulunmaz e�i, 
�sterse eliyle tutar güne�i. 
Tam zamanında atar dü�e�i,  
Dillerde destandır koca sultanım!.. 

Çimdik 
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Dola�tım bir zaman gerçi ba�ıbo�,   
Bazı gün ayıktım, bazı gün sarho�,  
Dediler: hiç durma, haydi çabuk ko�  
Kısmetin açıldı ey pehlivanım!  
 

Yürürdüm bakarak güne�e, aya,  
Tatar a�ası gibi daima yaya,  
Nihayet girdim bir eski saraya:   
Maarif mülkünde ba�kumandanım!  
 

Bu rüya az sürdü açıkta kaldım,  
Yine hayalimi engine saldım,  
Sonra bir �ahane kapıdan daldım,  
Dediler: Ho� geldin �anlı ayanım!  
 

Paris heyetiyle gittim beraber,  
Onlara her i�te ben oldum rehber,  
E�er verseydiler bu sefer haber  
Cihanı sarsardı bombardımanım!... (Çimdik, Birinci Kitap, s.13-14.) 
 
Darısı Ba�ınıza 
“Açık Mektup” 
Küçük hanım dün gece 
Esti ince bir rüzgâr; 
Dallardaki yapraklar 
Fısıldadı gizlice… 
Bir serseri kelebek 
Sevinçle titreyerek 
Gece odama girdi; 
Bana kanatlarında  
�u haberi getirdi: 
“Hem�ireniz yakında 
	 Perilerin eliyle 
�zdivaç emeliyle	 
Ba�ına bir çiçek taç 
Giymeye karar vermi�!.. 
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Hâsılı mukarrermi�29 
�lkbaharda izdivaç! 
Küçük hanım, bu haber 
Yalan de�ilse e�er 
Sizde benimle hemen 
Hiç tereddüt etmeden 
Ellerinizi açın:  
Bu mesut izdivacın 
Geçti�i bütün yollar 
Nihayetine kadar 
Saadet yolu olsun 
Âtisi dolu olsun 
Sevinçle, muhabbetle!... 
Bir �u var ki nöbetle: 
Ya�anır mı her zaman 
Böyle kimsesiz olan 
Bir hayatın içinde?.. 
Artık sizin için de 
Dü�ünmeli yarını! 
Sanırım geçirdiniz  
Çocukluk yıllarını, 
Çünkü artık girdiniz 
On yedi ya�ınıza… 
Darısı ba�ınıza! 
Küçük hanım bu hava, 
Bu yalnızlık havası; 
Tükenmek bilmez yası, 
Çekilmez daima. 
Bir ba�ka hava lazım! 
Siz ki ne�eli, �akrak 
Bir sevimli ku�sunuz; 
Siz de bir yuva yapmak 
Hissiyle do�mu�sunuz. 
Ku�lara yuva lazım! 

                                                 
29  Mukarrer: Kararla�mı�, �üphesiz, sa�lam. 
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��te size en yakın, 
En hakiki bir örnek 
Hem�irenize bakın; 
Bahtiyar de�il mi pek?... 
Ya?!... O hâlde niye siz  
Daima böyle e�siz, 
Üzülün için için? 
Tadınız bu sevincin 
Sizde hayatını. 
�üphe yok geçirdiniz 
Çocukluk zamanını. 
Çünkü artık girdiniz 
On yedi ya�ınıza 
Darısı Ba�ınıza!. 
Affedin küçük hanım, 
Kar�ınızda gittikçe 
Artık Heyecanım!.. 
��te size bu gece 
Söylenecek sözüm var? 
Hayatım serseridir; 
Benim sizde gözüm var.. 
Gerçi güzel kelebek 
Muhabbetinize pek 
Pek yok ama emniyetim; 
Sizi almak niyetim! 
Beni alır mısınız? 
Daima bana kar�ı 
Bir hayat arkada�ı 
Olup kalır mısınız? 
Üzmeyin beni nazla! 
Ba�ka hiçbir �ey bugün 
Sizden on sene fazla 
Heder olan ömrümün 
Ziyanını ödemez. 
Sanırım “çocuk” demez 
Bakanlar ya�ımıza… 
Darısı ba�ınıza!... (Fiske, �kinci Kitap, s. 29.) 
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Ramazanda �ehzadeba�ı30 
Kar�ıda bir büyük bando çalıyor, 
�çerde oynuyor bir Moskof kızı. 
Bileti alanlar hemen dalıyor, 
Dur, otur bilmiyor gençli�in hızı! 
Bir cambaz karısı, elinde kamçı, 
Geliyor, gö�sünde pembe karanfil, 
Erkek gibi kısa kesilmi� saçı, 
Altında kocaman hortumlu bir fil! 
“Palyaço” geziyor, boynunda davul, 
Altında ki�neyip �ahlanan bir at. 
Ey kalbi a�larken gülen �stanbul 
Bu nasıl e�lence, bu nasıl hayat?!... (Çimdik, �kinci Kitap, s. 44.) 

Sonuç 

�ftardan Sonra adlı kitap, insanları Osmanlı tarihinin en bunalımlı 
dönemlerinden biri olan Mütareke Döneminin sıkıntılarından bir nebze ol-
sun uzakla�tırarak ne�elendirmek amacıyla yayımlanmı�tır. Bu amaçla 
a�ırlıklı olarak güldürü unsurunu önceleyen metinlere yer verilmi�tir.  
Bunların önemli bir kısmı bilindik fıkralara, halkın hafızasına yerle�en 
anekdotlara dayanır. Ayrıca “Feylesofun Destanı”, “Darısı Ba�ınıza”, “Ra-
mazanda �ehzadeba�ı” adlı metinler literatüre bu kitapla girmi� ve bunlar-
dan “Darısı Ba�ınıza”, “Ramazanda �ehzadeba�ı” adlı �iirler maalesef 
�ftardan Sonra sayfaları arasında unutulmu�tur.  

�ftardan Sonra’da her ne kadar devrin sansürü ve yayın politikası 
nedeniyle Mütareke Döneminin siyasi atmosferi yansıtılamasa da yine de 
�dris Sabih’in kadını toplumsal ya�amdan tecrit ederek ikincil bir varlık 
hâline getiren zihniyeti ele�tirdi�i “Kadınların Mevkii” ve Orhan Seyfi’nin 
�ehremanetinin sokak köpeklerine menfi bakı�ını de�erlendiren “�stan-
bul’un Köpekleri” ba�lıklı yazılarıyla sosyal meselelere yer verilmi�tir. 

“Mukaddime” dı�ında be� manzume, üç hikâye, be� latife / fıkra, iki 
dü�ünce yazısı ve be� reklam bulunan �ftardan Sonra, tasarımı, imzasız 
yazılar ihtiva etmesi, iki ciltten ziyade bir derginin iki sayısı gibi çıkması, 
ciltlerde aynı adı ta�ıyan yazı kö�elerinin bulunması gibi birçok yönden 

                                                 
30  Yusuf Ziya Ortaç, Çimdik müstearıyla 3 Haziran 1920 tarihli Diken mizah gazetesinin 

56. sayısında yine “Ramazanda �ehzadeba�ı” adıyla ilk dörtlü�ü “Sıra sıra çayhaneler 
/ Tiyatrolar kar�ısında, / Ya�atıyor efsaneler / Saraçhane Çar�ısında!.” (Diken, no. 56, 
ss. 9) �eklinde verilen farklı bir �iir daha yayımlamı�tır.  
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kitaptan ziyade mecmuaya benzemektedir. Bu da �ftardan Sonra’nın ba�-
langıçta mecmua olarak tasarlandı�ı, daha sonra kitaba çevrildi�i kanaati 
olu�masına neden olmaktadır. 
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